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1֙ וַיִּהְיוּ
र–िथए
H1961

חַיֵּ֣י
जीवन

ה שָׂרָ֔
साराको
H8283

מֵאָ֥ה
एक–सय
H3967

שָׁנָה֛
वषर्
H8141

ים וְעֶשְׂרִ֥
र–बीस
H6242

שָׁנָה֖
वषर्
H8141

בַע וְשֶׁ֣
र–सात
H7651

שָׁנִי֑ם
वषर्
H8141

שְׁנֵי֖
वषर्हरू
H8141

חַיֵּ֥י
जीवनका

ה׃ שָׂרָֽ
साराको
H8283

सारा एक सय सत्ताईर्स वषर्सम्म बाँिचन्।

מָת2 וַתָּ֣
र–मिरन्
H4191

ה שָׂרָ֗
सारा
H8283

עבְּקִרְיַת֥  אַרְבַּ֛
िकयर्त्–अबार्मा
H7153

וא הִ֥
अथार्त्
H1931

חֶבְר֖וֹן
हेब्रोनमा

בְּאֶרֶ֣ץ
देशमा
H0776

כְּנָעַ֑ן
कनानको

֙ וַיָּבאֹ
र–आए
H0935

ם אַבְרָהָ֔
अब्राहाम
H0085

ד לִסְפֹּ֥
शोक–मनाउन
H5594

ה לְשָׂרָ֖
साराको–लािग
H8283

הּ׃ וְלִבְכֹּתָֽ
र–रुन
H1058

अिन कनान देशको िकयर्तअबार् (हेब्रोन) शहरमा मिरन्। अब्राहाम आफ्नी पत्नीको मृत्युमा दुःखी भए अिन उनको िनिम्त रोए।

וַיָּקָ֙ם3֙
र–उठे

ם אַבְרָהָ֔
अब्राहाम
H0085

מֵעַ֖ל
बाट

פְּנֵי֣
सम्मुख
H6440

מֵת֑וֹ
मृतकको
H4191

ר וַיְדַבֵּ֥
र–बोले
H1696

אֶל־
–
H0413

בְּנֵי־
छोराहरू–

חֵ֖ת
हेतका
H2845

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

त्यसपिछ अब्राहामले आफ्नी मरेकी स्वास्नीलाईर् छोडेर िहत्ती मािनसहरूिसत कुरा गनर् गए।

גֵּר־4
प्रवासी–
H1616

ב וְתוֹשָׁ֥
र–बािसन्दा

י אָנֹכִ֖
म
H0595

עִמָּכֶם֑
ितमीहरूको–बीचमा

תְּנ֨וּ
देउ
H5414

י לִ֤
मलाईर्

אֲחֻזַּת־
कब्रस्थानको–जाग्गा–
H0272

קֶבֶ֙ר֙
िचहान
H6913

ם עִמָּכֶ֔
ितमीहरूसगँ

ה וְאֶקְבְּרָ֥
र–गाड्नेछु
H6912

י מֵתִ֖
मेरो–मृतकलाईर्
H4191

מִלְּפָנָֽי׃
अगािडबाट
H6440

उनले भने, “म यस प्रदेशको बािसन्दा होईन। यहाँ त म केवल यात्री हु ँयसथर् मेरी पत्नीको लाश गाडनुको िनिम्त कही जग्गा छैन, म अिलकित जग्गा चाहन्छु 
म त्यो लाश गाडन सकँू।”

וַיַּעֲנ֧ו5ּ
र–उत्तर–िदए

בְנֵי־
छोराहरू–

חֵ֛ת
हेतका
H2845

אֶת־
—
H0853

אַבְרָהָ֖ם
अब्राहामलाईर्
H0085

ר לֵאמֹ֥
भनेर
H0559

לֽוֹ׃
उनलाईर्

ती िहत्ती मािनसहरूले अब्राहामलाईर् उत्तर िदए,

׀שְׁמָעֵנ֣וּ 6
सुन्नुहोस्
H8085

י אֲדֹנִ֗
हे–स्वामी
H0113

יא נְשִׂ֨
राजकुमार

ים אֱלֹהִ֤
परमेश्वरको
H0430

אַתָּה֙
ितमी–हौ

נוּ בְּתוֹכֵ֔
हाम्रो–बीचमा
H8432

בְּמִבְחַר֣
उत्तममा
H4005

ינוּ קְבָרֵ֔
हाम्रा–िचहानहरूमा
H6913

ר קְבֹ֖
गाड्नुहोस्
H6912

אֶת־
—
H0853

מֵתֶ֑ךָ
ितम्रो–मृतकलाईर्
H4191

אִ֣ישׁ
कोही–पिन
H0376

נּוּ מִמֶּ֔
हामीमध्येबाट

אֶת־
—
H0853

קִבְר֛וֹ
िचहान
H6913

א־ ֹֽ ל
रोक्नेछैन–
H3808

יִכְלֶ֥ה
मनाई–गनेर्छैन
H3607

מִמְּךָ֖
ितमीलाईर्

ר מִקְּבֹ֥
गाड्नबाट
H6912

ךָ׃ מֵתֶֽ
ितम्रो–मृतक
H4191

“महाशय सुन्नु होस्, तपाईर् ंहामीहरूमाझ परमेश्वरका एकजना मािनस हुनुहुन्छ यसथर् हाम्रो िचहान घारीमा तपाईर् ंजहाँ मन पराउनु हुन्छ त्यहाँ िफक्री नगरी 
आफ्नो पत्नीको लाश गाड्न सक्नु हुन्छ। तपाईर्कंी पत्नीको लाश गाडन यहाँ हामी मध्ये कसैले पिन बाधा िदन सक्तैनौ।”

וַיָּ֧קָם7
र–उठे

אַבְרָהָ֛ם
अब्राहाम
H0085

חוּ וַיִּשְׁתַּ֥
र–दण्डवत–गरे
H7812

לְעַם־
जनता–

רֶץ הָאָ֖
देशको
H0776

לִבְנֵי־
छोराहरू–

ת׃ חֵֽ
हेतका
H2845
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अब्राहाम उठे अिन मािनसहरूको सामुन्ने िशर िनहुराए।

ר8 וַיְדַבֵּ֥
र–बोले
H1696

ם אִתָּ֖
ितनीहरूलाईर्
H0854

ר לֵאמֹ֑
भनेर
H0559

אִם־
यिद–

יֵשׁ֣
छ
H3426

ת־ אֶֽ
—
H0854

ם נַפְשְׁכֶ֗
ितम्रो–ईच्छा
H5315

ר לִקְבֹּ֤
गाड्न
H6912

אֶת־
—
H0853

֙ מֵתִי
मेरो–मृतकलाईर्
H4191

י מִלְּפָנַ֔
अगािडबाट
H6440

שְׁמָע֕וּנִי
सुन्नुहोस्
H8085

וּפִגְעוּ־
र–भेट–गराईिदनुहोस्–
H6293

י לִ֖
मलाईर्

בְּעֶפְר֥וֹן
एफ्रोनसगँ
H6085

בֶּן־
छोरा–

חַר׃ צֹֽ
सोहरको
H6714

ितनले ितनीहरूलाईर् भने, “यिद तपाईर्हंरू साँच्चै मेरी पत्नीको लाश गाड्नको िनिस्त सहायता गनुर् हुन्छ भने मेरो कुरा सुन्नु होस् र सोअरको छोरो एप्रोनिसत 
मेरो िनिम्त कुरा गिरिदनु होस्।

וְיִתֶּן־9
र–िदयोस्–
H5414

י לִ֗
मलाईर्

אֶת־
—
H0853

מְעָרַ֤ת
गुफा
H4631

הַמַּכְפֵּלָה֙
मक्पेलाको
H4375

אֲשֶׁר־
जुन–

ל֔וֹ
उनको

ר אֲשֶׁ֖
जुन

בִּקְצֵה֣
छेउमा

שָׂדֵ֑הוּ
खेतको

סֶף בְּכֶ֨
पूरा–मूल्यमा
H3701

א מָלֵ֜
पूरो
H4392

יִתְּנֶנָּ֥ה
िदयोस्
H5414

י לִ֛
मलाईर्

בְּתוֹכְכֶ֖ם
ितमीहरूको–बीचमा
H8432

לַאֲחֻזַּת־
कब्रस्थानको–जाग्गा–
H0272

בֶר׃ קָֽ
िचहान
H6913

उसलाईर् भन्नु होस् उसको खेतको आिखरमा मक्पेलाको ओडार छ र उनले मलाईर् त्यो मेरो दाममा िचहान बनाउन िदयोस्।”

וְעֶפְר֥וֹן10
र–एफ्रोन
H6085

ב יֹשֵׁ֖
बिसरहेको–िथयो
H3427

בְּת֣וֹךְ
बीचमा
H8432

בְּנֵי־
छोराहरू–

חֵת֑
हेतका
H2845

֩ וַיַּעַן
र–उत्तर–िदए

עֶפְר֨וֹן
एफ्रोन
H6085

י הַחִתִּ֤
िहत्तीले
H2850

אֶת־
—
H0853

אַבְרָהָם֙
अब्राहामलाईर्
H0085

בְּאָזְנֵי֣
कानमा
H0241

בְנֵי־
छोराहरू–

ת חֵ֔
हेतका
H2845

ל לְכֹ֛
सबै
H3605

י בָּאֵ֥
आउनेहरू
H0935

ׁעַר־ שַֽ
ढोका–
H8179

עִיר֖וֹ
सहरको

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

एप्रोन ितनीहरू कै बीचमा िथयो। उनले अब्राहामलाईर् उत्तर िदयो।

א־11 ֹֽ ל
होईन–
H3808

אֲדֹנִי֣
हे–स्वामी
H0113

נִי שְׁמָעֵ֔
सुन्नुहोस्
H8085

הַשָּׂדֶה֙
खेत

נָתַ֣תִּי
िदएको–छु
H5414

ךְ לָ֔
ितमीलाईर्

ה וְהַמְּעָרָ֥
र–गुफा
H4631

אֲשֶׁר־
जो–

בּ֖וֹ
यसमा

לְךָ֣
ितमीलाईर्

יהָ נְתַתִּ֑
िदएको–छु
H5414

לְעֵינֵי֧
नजरमा

בְנֵי־
छोराहरू–

י עַמִּ֛
मेरा–जनताको

יהָ נְתַתִּ֥
िदएको–छु
H5414

ךְ לָּ֖
ितमीलाईर्

ר קְבֹ֥
गाड्नुहोस्
H6912

ךָ׃ מֵתֶֽ
ितम्रो–मृतक
H4191

“होईन, महाशय। म तपाईर्लंाईर् जमीन िदनेछु। यी सब मािनसहरूकोअिघ म तपाईर्लंाईर् ओडार िदनेछु जसको फलस्वरूप तपाईर्लंे त्यस जग्गामा आफ्नी 
पत्नीको लाश गाड्न सक्नु हुन्छ।”

12֙ וַיִּשְׁתַּח֙וּ
र–दण्डवत–गरे
H7812

ם אַבְרָהָ֔
अब्राहामले
H0085

לִפְנֵי֖
अगािड
H6440

עַ֥ם
जनता

רֶץ׃ הָאָֽ
देशको
H0776

तब अब्राहामले िहत्ती मािनसहरूको अिघ िशर िनहुराए।

ר13 וַיְדַבֵּ֨
र–बोले
H1696

אֶל־
–
H0413

עֶפְר֜וֹן
एफ्रोनलाईर्
H6085

בְּאָזְנֵי֤
कानमा
H0241

עַם־
जनता–

הָאָרֶ֙ץ֙
देशको
H0776

ר לֵאמֹ֔
भनेर
H0559

אַ֛ךְ
तर
H0389

אִם־
यिद–

ה אַתָּ֥
ितमीले

ל֖וּ
सुन्नोस्
H3863

שְׁמָעֵנִ֑י
सुन्नुहोस्
H8085

תִּי נָתַ֜
िदनेछु
H5414

סֶף כֶּ֤
चाँदी
H3701

הַשָּׂדֶה֙
खेतको

ח קַ֣
लेऊ
H3947

נִּי מִמֶּ֔
मबाट

ה וְאֶקְבְּרָ֥
र–गाड्नेछु
H6912

אֶת־
—
H0853

י מֵתִ֖
मेरो–मृतकलाईर्
H4191

ׁמָּה׃ שָֽ
त्यहाँ
H8033

ती सबै मािनसहरूको सम्मुख अब्राहामले एप्रोनिसत भने, “तर म त खेतको पुरै मोल िदन चाहन्छु। मैले िदएको दाम स्वीकार गनुर् होस्। म मेरा मनेर्हरूलाईर् 
त्यहाँ गाड्छु।”
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וַיַּ֧עַן14
र–उत्तर–िदए

עֶפְר֛וֹן
एफ्रोनले
H6085

אֶת־
—
H0853

אַבְרָהָ֖ם
अब्राहामलाईर्
H0085

ר לֵאמֹ֥
भनेर
H0559

לֽוֹ׃
उनलाईर्

एप्रोनले अब्राहामलाईर् उत्तर िदयो,

אֲדֹנִי15֣
हे–स्वामी
H0113

נִי שְׁמָעֵ֔
सुन्नुहोस्
H8085

֩ אֶרֶץ
जिमन
H0776

ע אַרְבַּ֨
चार–सय
H0702

ת מֵאֹ֧
सय
H3967

ׁקֶל־ שֶֽ
शेकेल–
H8255

סֶף כֶּ֛
चाँदीको
H3701

בֵּינִ֥י
ितम्रो–र–मेरो–बीचमा
H0996

ינְךָ֖ וּבֵֽ
र–ितम्रो–बीचमा
H0996

מַה־
के–
H4100

וא הִ֑
हो
H1931

וְאֶת־
र–
H0853

מֵתְךָ֖
ितम्रो–मृतकलाईर्
H4191

ר׃ קְבֹֽ
गाड्नुहोस्
H6912

“हे महाशय मेरो कुरा सुन्नु होस्। त्यस जग्गाको दाम त चार सय चाँदीको शेकेल हुन सक्छ जो तपाईर् ंर मेरो िनिम्त यो कुनै ठूलो कुरा होईन। तपाईर्लंे आफ्नी 
पत्नीको मृत देह त्यहाँ गाड्नु होस्।”

וַיִּשְׁמַע16֣
र–सुने
H8085

֮ אַבְרָהָם
अब्राहामले
H0085

אֶל־
–
H0413

עֶפְרוֹן֒
एफ्रोनको–कुरा
H6085

ל וַיִּשְׁקֹ֤
र–तोले
H8254

אַבְרָהָם֙
अब्राहामले
H0085

ן לְעֶפְרֹ֔
एफ्रोनलाईर्
H6085

אֶת־
—
H0853

סֶף הַכֶּ֕
चाँदी
H3701

ר אֲשֶׁ֥
जुन

ר דִּבֶּ֖
बोलेको–िथयो
H1696

בְּאָזְנֵי֣
कानमा
H0241

בְנֵי־
छोराहरू–

חֵת֑
हेतका
H2845

ע אַרְבַּ֤
चार–सय
H0702

מֵאוֹת֙
सय
H3967

קֶל שֶׁ֣
शेकेल
H8255

סֶף כֶּ֔
चाँदी
H3701

עֹבֵ֖ר
चल्ने

ר׃ לַסֹּחֵֽ
व्यापारीको
H5503

अब्राहामले एप्रोनको कुरा माने अिन िहत्ती मािनसहरूको सामुन्ने ितनले चार सय िसक्का चाँदी तौलीएर जमीनको धन्धा गनेर् व्यापारीको हातमा थमाईर् िदए। 
17-18 यसरी एप्रोनको खेतको मािलक बद्िलएर अब्राहाम बिनए। त्यो जग्गा मम्रेको पूवर् मक्पेलामा िथयो र त्यसिभत्र भएका ओडार र रूखहरू िथए। 
शहरका सबै मािनसहरू जो शहरको फाटकमा भेला भएका िथए, ितनीहरूले एप्रोन र अब्राहाम बीच भएको सौदा देखे।

׀וַיָּ֣קָם 17
र–भयो

שְׂדֵ֣ה
खेत

עֶפְר֗וֹן
एफ्रोनको
H6085

אֲשֶׁר֙
जुन

ה בַּמַּכְפֵּלָ֔
मक्पेलामा
H4375

ר אֲשֶׁ֖
जुन

לִפְנֵי֣
अगािड
H6440

מַמְרֵ֑א
मम्रेको
H4471

הַשָּׂדֶה֙
खेत

וְהַמְּעָרָ֣ה
र–गुफा
H4631

אֲשֶׁר־
जो–

בּ֔וֹ
यसमा

וְכָל־
र–सबै–
H3605

הָעֵץ֙
रूख
H6086

ר אֲשֶׁ֣
जुन

ה בַּשָּׂדֶ֔
खेतमा

ר אֲשֶׁ֥
जुन

בְּכָל־
सबै–
H3605

גְּבֻל֖וֹ
सीमानामा
H1366

יב׃ סָבִֽ
चारैितर
H5439

לְאַבְרָהָ֥ם18
अब्राहामको–लािग
H0085

לְמִקְנָה֖
खिरदको–रूपमा
H4736

לְעֵינֵי֣
नजरमा

בְנֵי־
छोराहरू–

חֵת֑
हेतका
H2845

ל בְּכֹ֖
सबै
H3605

י בָּאֵ֥
आउनेहरू
H0935

ׁעַר־ שַֽ
ढोका–
H8179

עִירֽוֹ׃
सहरको

וְאַחֲרֵי־19
र–पिछ–

֩ כֵן
त्यसपिछ

ר קָבַ֨
गाडे
H6912

ם אַבְרָהָ֜
अब्राहामले
H0085

אֶת־
—
H0853

שָׂרָ֣ה
सारा
H8283

אִשְׁתּ֗וֹ
पत्नीलाईर्
H0802

אֶל־
–
H0413

ת מְעָרַ֞
गुफामा
H4631

שְׂדֵ֧ה
खेतको

הַמַּכְפֵּלָה֛
मक्पेलामा
H4375

עַל־
–

פְּנֵי֥
सम्मुख
H6440

א מַמְרֵ֖
मम्रेको
H4471

וא הִ֣
अथार्त्
H1931

חֶבְר֑וֹן
हेब्रोनमा

רֶץ בְּאֶ֖
देशमा
H0776

כְּנָֽעַן׃
कनानको

तब अब्राहामले उनकी पत्नीको मृत शरीरलाईर् मक्पेलाको चउरमा कनान देशको हेब्रोन (मम्रे) को छेऊमा गुफामा गाडे।

קָם20 וַיָּ֨
र–भयो

ה הַשָּׂדֶ֜
खेत

וְהַמְּעָרָ֧ה
र–गुफा
H4631

אֲשֶׁר־
जो–

בּ֛וֹ
यसमा

לְאַבְרָהָ֖ם
अब्राहामको–लािग
H0085

לַאֲחֻזַּת־
कब्रस्थानको–जाग्गा–
H0272

בֶר קָ֑
िचहान
H6913

מֵאֵ֖ת
–
H0854

בְּנֵי־
छोराहरू–

ת׃ חֵֽ
हेतबाट
H2845

ס
।

अब्राहामले त्यो जमीन र ओडार िहत्ती मािनसहरूको अिघ िकने अिन त्यो ितनको कान् नी रूपले भयो अिन ितनले त्यो जमीन िचहान घारीको िनिम्त प्रयोग गरे।
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